
Ultra Jag - Ultra Jag 22 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid will
turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve your
cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional wisdom “clean
until you get a clear patch” you might be in for a long night. Tipton®’s Ultra Jag™
features a patent-pending technology that covers the surface of a traditional
push-type jag with solvent-proof material, keeping aggressive modern bore
solvents from creating false blue stains that normally indicate copper fouling.
When you use Ultra Jags, you will get better, faster cleaning results because you
will know you are getting blue stains from copper fouling and not from the surface
of your jag.

Attributes

Name: Ultra Jag 22 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001010
Mfr. No.: 225659
Caliber: 22 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120256595
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 22
Caliber

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Ultra Jag 22 Caliber! Dieses Produkt wurde mit modernster
Technologie entwickelt, um Ihnen eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Waffenläufe zu ermöglichen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem gut belüfteten Bereich arbeiten, um Dämpfe zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Anwendung des Reinigungsmittels immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt mit der Haut oder den Augen sofort gründlich mit
Wasser spülen.
Lagern Sie das Reinigungsmittel an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Reinigungsmitteln. Die Verwendung anderer Produkte
kann zu unerwarteten Reaktionen führen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von ungeschulten Personen gelangt.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Schritt 1: Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Schritt 2: Sprühen Sie das moderne LaufreinigerMittel gleichmäßig auf den MessingReinigungsjag.
Schritt 3: Beobachten Sie, wie die Flüssigkeit blau wird, während sie vom Jag tropft.
Schritt 4: Lassen Sie das Reinigungsmittel einige Minuten einwirken, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Schritt 5: Wischen Sie den Lauf gründlich mit einem sauberen Tuch ab, um Rückstände zu entfernen.
Schritt 6: Überprüfen Sie den Lauf auf klare Flecken, bevor Sie die Reinigung beenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder nicht mehr benötigte Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Werfen Sie keine Reinigungsmittel in den Müll oder die Toilette, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt für
Sicherheitsanfragen. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu ermöglichen.

Abschluss
Wir danken Ihnen, dass Sie sich für den Tipton Ultra Jag 22 Caliber entschieden haben. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitsanweisungen tragen Sie dazu bei, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Bleiben
Sie sicher und viel Spaß beim Reinigen Ihrer Waffen!
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Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the
Ultra Jag to ensure a safe and effective cleaning experience.

General Safety Guidelines
Always use the Tipton Ultra Jag in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the cleaning area is wellventilated to avoid inhalation of fumes from cleaning solvents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of the potential hazards associated with cleaning solvents, including skin and eye irritation.
Do not use the Ultra Jag for any purpose other than its intended use as a cleaning tool.
Regularly inspect the Ultra Jag for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when
using cleaning solvents.
Avoid contact with skin and eyes. In case of contact, rinse immediately with plenty of water and seek medical
advice if irritation persists.
Do not ingest any cleaning solvents. If ingestion occurs, seek medical attention immediately.
Ensure that the cleaning jag is securely attached to the cleaning rod before use to prevent detachment during
cleaning.
Dispose of any used cleaning solvents in accordance with local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton Ultra Jag, cleaning rod, and bore solvent.
Ensure your workspace is clean and free from any obstructions.

Installation:

Attach the Ultra Jag firmly to the cleaning rod. Ensure it is secured to prevent it from coming loose
during use.

Usage:

Apply a modern bore solvent to the brass cleaning jag.
Observe the color change of the solvent as it drips off the jag. This indicates the cleaning process is
working effectively.
Clean the bore of your firearm in accordance with the manufacturer's recommendations, using the Ultra
Jag to remove fouling.
Monitor the cleaning process and be aware that blue stains may indicate copper fouling rather than
wear on the jag itself.

PostUsage:

After cleaning, remove the Ultra Jag from the cleaning rod and clean it according to the manufacturer's
instructions.
Store the Ultra Jag in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle or dispose of the Ultra Jag according to local guidelines for metal products.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Tipton Ultra Jag, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging or visit their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton Ultra
Jag. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Ultra Jag 22 Caliber

Introducción
Gracias por elegir el Tipton Ultra Jag 22 Caliber. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza de cañones
de armas de fuego de manera eficiente y segura. Para garantizar su uso seguro y efectivo, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, que es la limpieza de cañones de armas de fuego.
Si experimentas alguna reacción adversa al utilizar productos químicos de limpieza, suspende su uso
inmediatamente y consulta a un médico.
Siempre trabaja en un área bien ventilada cuando utilices disolventes.
Usa equipo de protección personal, como guantes y gafas de seguridad, al manipular disolventes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Los disolventes pueden ser tóxicos y causar irritación en la piel y los ojos.
El uso inadecuado del Ultra Jag puede dañar el cañón de tu arma.

Instrucciones para Evitar Peligros:
No uses el Ultra Jag en cañones que no estén diseñados para su uso.
Asegúrate de que el jag esté correctamente conectado a la baqueta de limpieza antes de usarlo.
No dejes el disolvente en el jag por períodos prolongados.

Advertencias Específicas:
Este producto no es un juguete. Manténlo alejado de los niños.
No mezcles diferentes tipos de disolventes, ya que esto puede crear reacciones peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la baqueta de limpieza esté limpia y libre de suciedad.
Conecta el Ultra Jag a la baqueta de limpieza asegurándote de que esté firmemente en su lugar.

Uso:

Aplica un disolvente moderno para cañones en el Ultra Jag.
Inserta el jag en el cañón del arma.
Realiza movimientos de empuje y tirón para limpiar el cañón.
Observa el color del líquido que gotea; si se torna azul, significa que el disolvente está funcionando.
Limpia el jag después de cada uso y guárdalo en un lugar seco.

Instrucciones de Eliminación
Los disolventes y productos de limpieza deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos peligrosos.
No viertas disolventes en desagües o cuerpos de agua.
Consulta con las autoridades locales sobre las prácticas de eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante de
servicio al cliente. Busca información de contacto en el empaque del producto o en el sitio web oficial del fabricante.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la efectividad del Tipton Ultra
Jag 22 Caliber. Si tienes dudas o inquietudes, no dudes en buscar información adicional. ¡Gracias por elegir Tipton!
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Guide de sécurité pour le Tipton Ultra Jag 22 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag 22 Caliber. Ce produit est conçu pour faciliter le nettoyage de vos canons tout
en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation
appropriée et sécurisée.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser le produit dans un espace mal ventilé. Les solvants peuvent émettre des vapeurs nocives.
Évitez tout contact avec la peau et les yeux. En cas de contact, rincez immédiatement à l'eau.
Ne pas ingérer le produit. En cas d'ingestion, contactez un centre antipoison ou un médecin.
Ne pas utiliser de solvants non recommandés avec le produit.
Suivez les instructions d'utilisation pour éviter d'endommager le jag ou le canon.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Tipton Ultra Jag, un solvant moderne pour
canons, et un chiffon propre.

Application du solvant :

Vaporisez le solvant moderne sur le jag de nettoyage en laiton.
Observez le liquide qui devient bleu en gouttant du jag. Cela indique la présence de contamination par
le cuivre.

Nettoyage :

Insérez le jag dans le canon et effectuez un mouvement de vaetvient pour nettoyer.
Évitez de nettoyer jusqu'à obtenir un patch clair, car cela pourrait prolonger le temps de nettoyage.

Finalisation :

Une fois le nettoyage terminé, retirez le jag et nettoyezle soigneusement.
Rangez le produit dans un endroit sûr et sec après utilisation.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits chimiques et des solvants.
Contactez votre déchetterie locale pour obtenir des instructions sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter votre revendeur ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience de nettoyage efficace et sécurisée
avec le Tipton Ultra Jag 22 Caliber. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Ultra Jag™ di
Tipton®

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Ultra Jag™ di Tipton®. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire
un uso sicuro e efficace del prodotto. Seguire attentamente queste linee guida è fondamentale per prevenire
incidenti e garantire la massima prestazione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare l'Ultra Jag™ solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia di canne di armi calibro 22.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizzare solo solventi raccomandati per la pulizia delle armi, evitando sostanze chimiche non idonee.
Indossare sempre guanti protettivi e occhiali di sicurezza durante l'uso per evitare il contatto diretto con
solventi e residui.
Non utilizzare in ambienti chiusi senza adeguata ventilazione.
In caso di contatto con la pelle o gli occhi, seguire le istruzioni di emergenza e contattare un medico se
necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che l'Ultra Jag™ sia compatibile con il calibro dell'arma prima dell'uso.
Controllare visivamente il punzone di pulizia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non forzare il punzone nell'arma; applicare una pressione uniforme e controllata.
Non lasciare il solvente in contatto prolungato con il punzone di pulizia per evitare deterioramenti.
Seguire le istruzioni del produttore per l'applicazione del solvente e la pulizia dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
Raccogliere tutti i materiali necessari: Ultra Jag™, solvente per canne, guanti e occhiali di sicurezza.

Applicazione del Solvente:

Spruzzare un solvente moderno per canne sul punzone di pulizia in ottone.
Osservare il cambiamento di colore del liquido; se diventa blu, significa che il solvente sta lavorando.

Pulizia:

Inserire delicatamente l'Ultra Jag™ nell'arma.
Muovere il punzone avanti e indietro per rimuovere i residui di rame.
Controllare frequentemente il punzone per assicurarsi che non si deteriori durante il processo di pulizia.

Rimozione:

Una volta completata la pulizia, rimuovere il punzone con cautela.
Pulire l'Ultra Jag™ con un panno asciutto e conservare in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di pulizia e i solventi secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i prodotti chimici nel lavandino o nel water.
Seguire le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso dell'Ultra Jag™, si prega di contattare il produttore
tramite i canali ufficiali. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Ricordare che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza di pulizia sicura ed efficace. Grazie per aver scelto l'Ultra Jag™ di Tipton®.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 22
Caliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Ultra Jag 22 Caliber. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu z oczami oraz skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz wodą.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas czyszczenia lufy.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem produktu.
Nie kieruj końcówki czyszczącej w stronę ciała ani innych osób.
Stosuj tylko zatwierdzone rozpuszczalniki do lufy.
Nie mieszaj różnych rodzajów rozpuszczalników.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu, aby uniknąć przypadkowego wycieku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Przygotuj czyszczący rozpuszczalnik oraz rękawice ochronne.

Aplikacja:

Nałóż nowoczesny rozpuszczalnik na mosiężną końcówkę czyszczącą.
Obserwuj, jak ciecz niebieszczeje podczas spływania z końcówki.

Czyszczenie:

Użyj Ultra Jag do czyszczenia lufy, aby uzyskać lepsze wyniki.
Zwróć uwagę na niebieskie plamy, które mogą wskazywać na zanieczyszczenie miedzią.

Po Użyciu:

Dokładnie oczyść końcówkę czyszczącą po każdym użyciu.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje o właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeżeli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne działanie produktu, zgłoś to odpowiednim służbom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu Tipton Ultra
Jag 22 Caliber.



Tipton Ultra Jag 22 Caliber Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag 22 Caliber tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden puhdistamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojakäsineitä, jotta vältät kemikaalien kosketuksen ihoosi.
Varmista, että työskentelet hyvin tuuletetussa tilassa.
Älä koskaan suihkuta liuotinta suoraan piippuun; käytä puhdistusjagia.
Vältä liuottimen joutumista silmiisi. Käytä suojalaseja tarvittaessa.
Älä sekoita eri valmistajien puhdistusaineita; tämä voi aiheuttaa vaarallisia reaktioita.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ennen aloittamista.
Kiinnitä puhdistusjag piippuun huolellisesti.
Suihkuta liuotinta messinkiseen puhdistusjagiin.
Anna liuottimen vaikuttaa riittävästi, kunnes se muuttuu siniseksi.
Puhdista piippu työntämällä jagia varovasti edestakaisin.
Tarkista puhdistusjagin pinta säännöllisesti. Jos se muuttuu siniseksi, jatka puhdistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt liuottimet ja puhdistusaineet paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä kaada kemikaaleja viemäriin tai luontoon.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten aineiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä Tipton Ultra Jag 22 Caliber tuotetta. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 22 Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 22 Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra dina vapen. För att
säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i rengöring av vapen och ska endast användas för detta ändamål.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar rengöringsmedel.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika inandning av ångor.
Undvik att spruta rengöringsmedel på huden eller i ögonen.
Förvara produkten på en säker plats, borta från värme och öppen eld.
Använd inte produkten om den är skadad eller om förpackningen är bruten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det är avlastat innan du påbörjar rengöringen.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Tipton Ultra Jag och rengöringsmedel.

Användning:

Ta en modern piprensare och spruta den på en mässingsrengöringsjag.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar av jaggen.
Arbeta snabbt för att lösa upp eventuell smuts.
Följ den konventionella visdomen att "rengöra tills du får en klar fläck". Var medveten om att detta kan
ta tid.

Rengöring:

Använd Ultra Jag för att få bättre och snabbare rengöringsresultat.
Kontrollera att du får blå fläckar från kopparbeläggning och inte från ytan på din jag.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta tomma förpackningar och rester av rengöringsmedel enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Töm och rengör alla verktyg som använts under rengöringen innan du slänger dem.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Tipton Ultra Jag 22 Kaliber.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Ultra Jag 22 Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag 22 Caliber. Tento produkt byl navržen pro efektivní čištění hlavní
zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny
a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím produktu si vždy přečtěte pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při aplikaci čisticího prostředku na hlavně noste ochranné rukavice a brýle.
Nikdy nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdroje tepla.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky, které jsou kompatibilní s mosazným čisticím jagem.
Vyvarujte se kontaktu čisticího prostředku s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte
vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.
Po použití produktu si důkladně umyjte ruce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Aplikace čisticího prostředku:

Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Sledujte, jak se tekutina zmodrá, což indikuje přítomnost měděného znečištění.

Čistění:
Použijte Ultra Jag k čištění hlavně podle pokynů výrobce čisticího prostředku.
Pracujte pomalu a důkladně, abyste zajistili efektivní odstranění nečistot.

Údržba:
Po použití důkladně vyčistěte čisticí jag a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použitý čisticí prostředek podle místních předpisů o nebezpečných odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt a jeho obaly správně recyklovány nebo zlikvidovány.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Tipton Ultra Jag 22 Caliber.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


